Delivery n° 80060077

E 0 n d a I S Date 11/05/2026
foundry ||\| m" Ilmll " “ II II ‘“’ ’|||
N FUNDERIA CONDALS, S.A

C-55,km. 25 08243 MANRESA 80060077

Telf:  +34938720266 Fax:  +34938720117

Email: info@condalsfoundry.com Web:  www.condalsfoundry.com

NIF/VAT: ESA08420879 Eori N° ESA08420879  VIES n® ESA084208

Registro Exportador (REX) n® ESREX2126 Exportador Autorizado (EA) n° ESEAQR 17000

N® Registra productar de producto: ENV/2023/000013587

-

Ship-to: ) (Customer:

0000100347 0000100347 Supplier number:

MAGNA PT SP.A. MAGNAPFT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4 VIA DEI CICLAMINI 4

1-70026 MODUGNO (BARI) BA I-70026 MODUGNO (BARI) BA
L J \VAT no. IT04886850728

Pos.

Ordern®; 30000542 Your order n®: 5500048007 Date:  02/07/2025
000010 20003100021 MO176157 CAST DIFF. HOUSING MO176157 (01) 900 ST
HTS Cade 73259990 Origin of ES
Batch: LE6

900001 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 5 ST
1200X800X720
HTS Code 39231000  Origin of ES

[WeightS Vel

Net weight: 38385 KG

Gross weight: 40385 KG

Volume: 3250 CD3

Packages: 5

Forwarder: WORLD PACK EXPRESS, S.L.

Incoterms: FCA MANRESA b 2 1 l
: 13/05/2026 < Q\ \/]/ \/\ :
jObservacione : ‘ ‘ ! k

KUFHRE-NAGEL sl

i, s - 70026 Medugno (BA)

g

verifita su qualNg«

Funderia Condals SA Responsible for the treatment in accordance with LO 3/2018 and the RGPDUE 2016/678 informs you that the data provided is treated confidentially and will be incorporated into the
carresponding treatment activity in our Activity Log that you can consu't and they will be kept while the relationship is maintained or during the years necessary to comply with legal abligations and will not be
transferred to third parties except in eases where there Is a legal obligatian. You have the right to obtain confirmation about whether wa are treating your parsonal data, therefare you have the right to access
yaur personal data, rectify inaccurate data or request its deletian when the data is no longer necessary, by written communication to: Ctra Abrera a Manresa , km,25, 08241, Manresa (Barcelona)

The undersigned driver is knowledgeable about the characteristics and quantity of cargo to be transported, which complies with the stowage (placement and restralnt) of the cargo in accordance with Annex
1l of RD 663/2017,
The person in charge of the delivery of the waste of used containers or containers, for its correct environmental management, is the final holder.

Recarded in the Mercantile Reglstry of Barcelana no. 7/1293/91, Volume 5862, Sheet 32, Paga no, B-10463, 8th entry — VAT no. ES A08420679
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Condals
foundry

Y

Shipping point:
FUNACSA

Carretera Abrera-Manresa, Km.25

08241 MANRESA

FUNDERIA CONDALS, S.A

C-55, km, 25 08243
Telf.  +34938720266 Fax;  +34938720117

NIF/VAT: ESA08420878

Emall: info@condalsfoundry.com
Eori N° ESA08420872 VIES n? ESA08420879
Registro Exportador (REX) n° ESREX2126
Exportador Autarizado (EA) n° ESEAOR17000242

Forwarding Agent:

WORLD PACK EXPRESS, S.L.
CL/INDUSTRIA 66 NAVE,8,A
08291 RIPOLLET

Web: www.condalsfoundry.com

Packing List
Delivery N°/ Date
80060077 /May 11, 2028

MAGNA PT S.P.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
70026  MODUGNO (BARI)

Package Material Qty. Charge Gross
Weight

4000628485 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 MO0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEG

4000628485 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003160021 MO176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LES

4000628487 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LEG

4000628488 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LE6

4000628489 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 MO0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LE&

Net weight:

3838.5 KG
Gross weight: 4038.5 KG
Volume: 3250 CD3
Cantidad de bultos: 5
Obseryaciones™ /. = . - ,

et

PLATE: CTR11824 / WGM3089P



CARTA DE PORTE

C.MR.
Marque el que proceda

(CONVENIO CR)

CARTA DE PORTE NACIONAL
(LEY 15/2009)

4 A /

1 Remitente (nombre, domicllio, pals) . g @ Este transporls queda Somelic, no obstante a taca cléusula
Expéditeur {nom, adresse, pays) g 3 2 contrana, al Convenlo sobre ef Contralo de Transporte
Sender (name, address, country) gk & Internacional de Mercancias
€Y cunOERIA CONDALS: S 2§ e, @ CARTA DE PORTE NACIONAL
FU Km. gz2
Ctra. Abrera-Manfesa- w g 8 Catransport est sous, non obstant toute ciause i
NRESA &5 2 contraire.A la Convenlion relative v contral ds transport Este trasporte queda sometido, no obstante a
08243 MA w @ & Intemational de marchandises par route {CMR). toda cldusula contraria a la ley 15/2009
Tel. 88 a7R 08 99 P E This carriage is subjet, notwithstanding any clauss sobre el centrato de Transporte Terrestre
. : g ta the eontrary, to tha Convenion on the Contract for de Mercancias
- A Z the intemational Carrfage of gooads by road (CMR).

416 Porteador (nombre, domicitio, pais) -Transporteur {nom, adressé, pays) - Carrler (name, address, country)

2 Consignatarfo (nombre, domicilio, pafs
Destinataire {nom, adresse, pays) \1 6'—“ {’A.;,:-. T2

Consigpee (name; address, counlry) * " . ‘ SECUR'TY SECURITY LOGISTIC
w | \oVA DEl SCLAMiY A LOGISTIC ~ EXPRESS, S.L.
Y Y @\ Q\ \ EXPRESS C/ Mifio, 122 Nave A
ﬁ 10 2 & 10 0)a v O (‘ ‘ e 08223 Terrassa
- Barcelona-Spain

Lugar de entrega de la mercancla (lugar, pals)
3 Lieu prévu pour la livraison de Ja marchandise (lieu, pays)

Plac:‘of delivery.of the goods (place, country)
C ZG’ MATRICULA

o0 C: W L’(_@/\Q‘?—\ S 17Bis Referencia Transportista
AN ACA velouo 1 ®¢

Porteadores sucesivos (nombre, domicilio, pals)
17 Transporteur successits (nom, adressé, pays)
Successive Camers {name, address, country)

info@sl-express.es
www.sl-express.es

o Semir

— Distancia Km, <
4 Lugar y fecha de carga de la mercancia (lugar, pats, fecha) { 7T CE 5 L
Lieu et date de Ia prise en charge de la marchandise {lieu, pays, dale) / OS s Autorizacion Especial de Trél ] . ‘
Place and date of taking over of goods (place, country, date),—/a‘-r" . KRIGAEL PERFORHA“

CONSTANTA
14204 50/2008 \

18 Reservas y observaclones del pnneadnrlRéiarvas et ohs:[ﬁgl@nsﬁuﬁ dndportom ﬁ:!u ions and

Seran por cuenta del remitente los dafios ocasionados en la mercancia
transportada por Vicio, Defecto 0 mal acondicionamignto de la carga, mercancia
no preenfriada 0 mal congelada, motin Huelga o guerra y multas por exceso
de peso, carga, estba y descarga efectuada por remitente o destinataric.

9—(A (ATSA

5 Decumentos anexos
Documents annexés
Altached documents

NBSon 62037 +

%QJ&L\i\ \ \\

Les parties encadrées de lignes grasses daivent étre remplies par le ransperteur

Los recuadros en linea gruesa deben ser rellenados por el porteader
The spaces framed with heavy lines must de filled in by tha carrier
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Marcas y nimeros Namero de bultos Clase de emba!afe Naturaleza de la mercancia N? estadistico Peso bruto Kg. Volumen m3
6 Marques et numéros 7 Nombre de colis & Mode d'emballage 9 Nature de lamarchandise | 10 Ne statistique 11 Poids brut, kg. 12 Cubage m3
Marks and numbers Number of packages Type of package Nature of goods Statitiscal number Gross welght in kg. Volume (n m3
o P 2 e
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CARGADOS REMITENTE REMESAS AL REMITENTE ENTREGADOS AL DESTINATARIO  DEVUELTOS POR FL DESTNATARIO  NODEVUELTOS, ARECOGER
; e e G toetom | | B ADPEDITELR INREE3 A DESTOATATE | | REMOUES PR LE CESTRMARE) | NON RENDUES, A REPREZDRE MERCANCIAS PELIGROSAS TRANSPORTE CON TEMPERATURA
2 SE {(ADR') _ CLASE
£8% Classe Chilire Lefire R ] o -
@ Class Number Letter (ADR*)  Documentos anexos ylo precisiones concretas:
o 13 instruccianes del remitente ! Instr deVexpéditeur { Sender’s Instructions 19 Estipulaciones particulares / Conventions particuliéres / Special agreements
A .
2 .
<&
202 Las partes intervinientes en este contrato con renuncia de su propio fuero,
523 la resolucion de cuantas cuestiones o controversias pudieran derivarse
£33 CERTIFIED Y pam _
g5 I]S O 9 @ @ 1] de este contrato, se someten expresamente a la competencia de la Junta
S o
%%’ 5 ’ N e Arbitral del Transporte del domicilio del PRESTADOR DEL SERVICIO
SE%s ¢
238 .
ggn
25 . 20 Anpagar por: Remitente Moneda Consignatario
= mg TN, To be paid by: Sender’s Currency Consignee
2end e — _ / Y - .
L I e o g Prec do parspo
2838 A R . ll -3 '—3)}/ K Befsicuf,ntos:
SEa AN e N h‘ L Sy eductions
EEE L bb“ﬁh li\ b’ql i:;w Mﬁ@ wmt S ALl DA‘\"Q:{,’ Liquido / Balance
- Suplementos:
ﬁe . L‘CEM t Q' Ql 6o)g :]:] . Su;}:plem. Charges:
- Gastos accesorios: +
14 Forma de pago / Préscriptions d'affranchissement / Form of payment Other expenses: kY
El !;orte ;&agagﬂul!h!;ran ['Ca’rgage paid ; TOTAL: '
orte debido / Non franco /-Carriage owe . c 3 . IS Resmbolso/ Remboursempnird -"E
-\NE e A, RUERRE N oA
Etablie &’ b e, 2 s R ot
Esteblisfied @ ;n%) - Vla dal Ciélamini, Snc - 70025 Medugno (BA)
22 ' 23 i 24 Redibo de mercancla / Marchandise recues /
. Goods received. \E
T : SEerb)  |wer | 13 MAB 2026
P B T &8l pERFOR!‘;_;"i | Lieu le 2.0
e Y - SA Place
FUNDERIA CONDALS, S.A——_ . HRIS coNS;gTzoog ! .

uRibevuio Lonsicerva di
yenificasuqualitae nﬁuaﬁﬁtaﬂ—u

Firma y sello del consignatario
Signature et timbre du destinataire
Signature and stamp of the consignee

Cira. Abrera-Mansesa, Km. 25
08243 MANRESA '\ ‘
Tol. 93 672 02 68

R Firma y sello del transportista
K Signature et timbre du transporteur
Signature and stamp of the carrier

Firma y sello del remitente
Signature et timbre du l'expediteur
Signature and stamp of the sender
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